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Amendamentul 212 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Considerentul 14 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

(14) Normele în vigoare de restricționare a 
accesului la resurse în interiorul zonelor de 
12 mile marine ale statelor membre au 
funcționat în mod satisfăcător, fiind 
benefice pentru conservare prin limitarea 
efortului de pescuit în cea mai sensibilă 
parte a apelor Uniunii. De asemenea, 
aceste norme au menținut activitățile de 
pescuit tradiționale de care depinde foarte 
mult dezvoltarea socială și economică a 
anumitor comunități costiere. Prin urmare, 
aceste norme trebuie să se aplice în 
continuare. 

(14) Normele în vigoare de restricționare a 
accesului la resurse în interiorul zonelor de 
12 mile marine ale statelor membre au 
funcționat în mod satisfăcător, fiind 
benefice pentru conservare prin limitarea 
efortului de pescuit în cea mai sensibilă 
parte a apelor Uniunii. De asemenea, 
aceste norme au menținut activitățile de 
pescuit tradiționale de care depinde foarte 
mult dezvoltarea socială și economică a 
anumitor comunități costiere. Prin urmare, 
aceste norme trebuie să se aplice în 
continuare. Cu toate acestea, ar trebui să 
se permită statelor membre să își exercite 
drepturile de a extinde zona lor exclusivă 
de pescuit la 200 de mile marine sau linia 
mediană, astfel cum se garantează în 
dreptul mării al ONU. 
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30.1.2013 A7-0008/213 

Amendamentul 213 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Considerentul 27 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

(27) În ceea ce privește propria zonă de 12 
mile marine, statelor membre trebuie să li 
se permită să adopte măsuri de conservare 
și gestionare aplicabile tuturor navelor de 
pescuit ale Uniunii, cu condiția ca, în 
cazul în care se măsurile respective se 
aplică navelor de pescuit din Uniune 
aparținând altor state membre, măsurile 
adoptate să fie nediscriminatorii, să fi 
avut loc o consultare prealabilă cu alte 
state membre interesate, iar Uniunea să 
nu fi adoptat măsuri care să vizeze în mod 
specific conservarea și gestionarea în 
respectiva zonă de 12 mile marine. 

(27) În ceea ce privește propria zonă de 
200 mile marine sau linia mediană, 
statelor membre trebuie să li se permită să 
adopte măsuri de conservare și gestionare 
aplicabile tuturor navelor de pescuit. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/214 

Amendamentul 214 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Considerentul 51 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

(51) Obiectivele politicii comune în 
domeniul pescuitului nu pot fi îndeplinite 
în mod satisfăcător de statele membre, 
având în vedere problemele întâmpinate în 
dezvoltarea industriei pescuitului și în 
gestionarea acesteia, precum și resursele 
financiare limitate ale statelor membre. 
Prin urmare, pentru a contribui la 
realizarea acestor obiective, trebuie 
acordată asistență financiară multianuală 
din partea Uniunii, concentrată asupra 
priorităților politicii comune în domeniul 
pescuitului. 

(51) Obiectivele politicii comune în 
domeniul pescuitului nu pot fi îndeplinite 
de Uniune, spre deosebire de statele 
membre, având în vedere problemele 
întâmpinate în dezvoltarea industriei 
pescuitului și în gestionarea acesteia. De 
aceea, responsabilitatea privind politica 
comună în domeniul pescuitului ar trebui 
să revină din nou statelor membre cât mai 
rapid posibil. Pentru aceasta, Uniunea ar 
trebui să abroge întreaga legislație 
existentă relevantă a Uniunii și să 
faciliteze realocarea competențelor la 
nivel național. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/215 

Amendamentul 215 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Articolul 6 – alineatul 2 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) În apele situate în zona de până la 12 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, statele 
membre sunt autorizate, de la 1 ianuarie 
2013 până la 31 decembrie 2022, să 
restricționeze pescuitul la navele de pescuit 
care pescuiesc în mod tradițional în apele 
respective pornind din porturile de pe 
coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor 
cuprinse în anexa I, prin care sunt 
stabilite, pentru fiecare stat membru, 
zonele geografice din interiorul zonelor 
costiere ale altor state membre în care se 
desfășoară activități de pescuit, precum și 
speciile vizate. Statele membre informează 
Comisia cu privire la restricțiile instituite 
în temeiul prezentului alineat. 

(2) În apele situate în zona de până la 200 
mile marine sau linia mediană de la liniile 
de bază aflate sub suveranitatea sau 
jurisdicția lor, statele membre sunt 
autorizate să limiteze pescuitul la navele de 
pescuit care pescuiesc în mod tradițional în 
apele respective pornind din porturile de pe 
coasta adiacentă. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/216 

Amendamentul 216 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Articolul 26 – titlu 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

Măsuri ale statelor membre aplicabile în 
interiorul zonei de 12 mile marine 

Măsurile statelor membre aplicabile în 
interiorul zonei de 200 mile marine 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/217 

Amendamentul 217 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Articolul 26 – alineatul 1 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Un stat membru poate adopta măsuri 
nediscriminatorii pentru conservarea și 
gestionarea stocurilor de pește și pentru 
reducerea la minimum a efectului 
pescuitului asupra conservării 
ecosistemelor marine în limita a 12 mile 
marine de la liniile sale de bază, cu 
condiția ca Uniunea să nu fi adoptat 
măsuri de conservare și gestionare anume 
pentru zona respectivă. Măsurile statului 
membru trebuie să fie compatibile cu 
obiectivele stabilite la articolele 2 și 3 și 
nu trebuie să fie mai puțin severe decât 
cele din legislația existentă a Uniunii. 

(1) Un stat membru poate adopta măsuri 
pentru conservarea și gestionarea stocurilor 
de pește și pentru reducerea la minimum a 
efectului pescuitului asupra conservării 
ecosistemelor marine în limita a 200 mile 
marine sau linia mediană, astfel cum se 
garantează în dreptul mării al ONU. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/218 

Amendamentul 218 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Articolul 26 – alineatul 2 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) În cazul în care măsurile de conservare 
și gestionare care urmează a fi adoptate de 
un stat membru riscă să afecteze navele de 
pescuit ale altor state membre, măsurile 
respective trebuie să fie adoptate numai 
după consultarea Comisiei, a statelor 
membre în cauză și a consiliilor 
consultative competente în privința 
proiectului care cuprinde măsurile 
respective, însoțit de o expunere de motive. 

(2) În cazul în care măsurile de conservare 
și gestionare care urmează să fie adoptate 
de un stat membru riscă să afecteze navele 
de pescuit ale altor state membre, se trimite 
o notificare privind aceste măsuri statelor 
membre în cauză și a consiliilor 
consultative competente împreună cu 
proiectul măsurilor respective, însoțit de o 
expunere de motive. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/219 

Amendamentul 219 

John Stuart Agnew 

în numele Grupului EFD 
 
Raport A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Politica comună în domeniul pescuitului 
COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propunere de regulament 

Anexa I 

 
Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Anexă eliminată 

Or. en 

 
 


